Ocsitait Bumip. 2020. Tom 3. C. 199-216
Educational Dimension. 2020. Volume 3. P. 199-216

VIK 81°27:008

Types and functions of precedent fenomena
of culture in the linguodidactic context

Kateryna Hostral0000—0002—2266—492X]

Kryvyi Rih State Pedagogical University, 54, Gagarina Ave.,
50086, Kryvyi Rih, Ukraine

gostrab55@gmail.com

Abstract. Language is not only a structure, but also a place of storage of
experience, wisdom, peculiarities of culture, history of the people. Therefore,
the question of the functioning and typology of precedent cultural phenomena,
for which the storage of the above information is one of the urgent tasks of
both linguistics and linguodidactics.

The article clarifies the definition of “precedent phenomenon of culture”. It is
established that the specific features of the precedent phenomena of culture
are their speech-communicative essence and national-cultural, socio-cultural or
historical-cultural semantic load.

It was found that the corpus of precedent phenomena of culture includes such
varieties as: phraseology, paremia, names of culturally and historically significant
events, objects, proper names, references to well-known artistic and non-artistic
texts, linguistic objects, etc. Precedents are those cultural phenomena that are
used by native speakers in various communication situations, are understandable
to most members of society and are adequately interpreted and evaluated by
them.

The essential features of the precedent phenomenon of culture are established:
metaphorical (figurative, symbolic meaning), labeling, evaluativeness, economy,
implicitness, pragmatism, recurrence, historical variability.

Classifications of precedent phenomena of culture on various bases are given:
on a form of expression, on structural and semantic features, on scale of an
audience, on sources of their origin.

The functions performed by precedent cultural phenomena in communication
are summarized and clarified and which must be taken into account in the
process of foreign language learning: nominative, game, password, attraction,
image, communicative, allusive, modelling, linguistic-practical, socio-cultural,
diagnostic.

The level of formation of precedent competence, that is the ability to
use precedent cultural phenomena in accordance with the purposes of
communication, on the one hand, and on the other — the ability to perceive
and understand them according to the communicative intention of the speaker,
is an important indicator of secondary language personality.

Keywords: precedent text, precedent phenomenon of culture,
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© Kateryna Hostra



Ocsimmiti eumip. 2020. Tom 3

1 Beryn

3B’g30K MOBHU 1 KyJbTYpH, OCODJMBO BijjoOparkeHHsI KyJILTYPHHX,
HAIIOHAJILHUX, ICTOPUYIHUX aCIEKTiB, CUCTEMU IIIHHOCTEH, JTIyXOBHOTO CBITY B
MOBHi#1 KapTUHI CBITY IiKaBUB OaraTbox JOC/IIHUKIB, IO OOYMOBUIIO MOSIBY
B JHHTBicTHYHIN Hay1i Teopil mperneaentaocti. [leprmmm, xTo 3aroBopus
PO TIPENEJIeHTHICTh AK MOBJeHHEBe siBume, Oys FO. M. Kapaymnos [20],
AKUI YBIB y HAYKOBU OOIT TTOHATTS <«IIPEIEIEHTHUI TEKCT», i/ IXOIIeHe
inmuvu  HaykoBigMU. [lofmasnbInuit PO3BUTOK TeOpist IIPEIreIeHTHOCTI
3100ysa y jocaijpkerHsx B. AGmuxanosol [1], T. B. Axamesoi [2],
€. B. Bynaesa [6], A. €srrorinoi [10], A. M. Kazanrnesoi [21], A. Kikiesiua
[23], M. M. Myminisoi [32], I. A. ITymxapesoi [36], B. B. Ci6yn
[39], I. P. Xyxina [22], O. Uepsenko [7], Ta in. ¥YBara noc/inHukis
30CEPEKYETHCS HA MUTAHHAX, OB S3aHUX 13 OCMUCJEHHSM ITOHITTS
«IPEIEIeHTHICTh>, i3 JeTaJi3alli€io Ta KJacHpIKaIieo IperneIeHTHIX
TEKCTIB He JINIIE sIK MOBJIEHHEBO-KOMYHIKATUBHUX OJUHUIb, aJje W
K MOBHHX (BepOaJIbHUX) DECYPCiB JisUIBHOCTI JIIOJIUHM, & TAKOXK sIK
HeBepOATLHUX CUMBOJIIB, 3HAKIB, 00 €KTiB, IKi MICTATH MEBHY KYJIHTYPHO-
HaI[lOHAJIbHY Ta COIliajJbHO-icTOpUYHy iHdOpMaliio, BigoMy HOcigM
MoBH. Posrisiatorsest npereaenTHi Tekern (dbeHomenn) i B pakypel 1x
dyuxuionyBanns y pisHux quckypcax (IyOJiluCcTHIHOMY, O TUIHOMY,
XYJI02KHBOMY, HAYKOBOMY Ta iH.), & TAKOXK Y JIHIBOAUIAKTUIHOMY ACIEKT
B AKOCTI 3ac00y (hOPMYBAHHS ¥ THX, XTO BUBYAE MOBY, 3araJbHOKYJIBTYPHOL
KOMIIEeTEHITII.

PiznomaniThicTs npenegeHTHIX (HDEHOMEHIB, 3 OJTHOTO OOKY, YTPY/IHIOE
ix kJjacudikariro, 3 apyroro 600Ky — 06e3 IX aHaJi3ly Ta PO3yMiHHS iX
CEMAHTUIHOTO 3MICTy HEMOKJINBA, MMOBHOIIHHA, iIHTEPIIPETAIis TEKCTY, & TUM
OibIme JHiTepaTypHO-XY/I02KHBOTO TBOPY. | TOJIOBHE — aJIeKBATHA OITIHKA
TpereICHTHNX (DEHOMEHIB, siKa MOyKe OyTH BUPIIIAJIbLHOIO B PO3yMiHHI
TEKCTY, 3aJIe2KUTh BiJl PiBHS 3araJbHOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHITT aIpecaTa
(unraua, cayxada). ToMy BU3HAUEHHsI O3HAK ITIpENeeHTHUX (HDEHOMEHIB,
Ix TumiB i HYHKIH € aKTya bHOIO0 IPOOJIEMOIO He JIUIIe JIHIBICTUKY, a i
METOJMKHU 1HO3EMHUX MOB i MOBHOI IIi/ITOTOBKH 3araJjioM.

Mera crarTi — BHU3HAYATH Ta CXapaKTEPU3YBATU TUIU Ta (DYHKIT
MIPEIeIEHTHUX (DEHOMEHIB KYJIBTYPH B JIHTBOAUIAKTHIHOMY ACIEKTI.

2 AHaJii3 ocTaHHIX JOCJiPKeHb Ta myOJiKalrii

IIpenenentHicTs — oOAMH 13  JHHTBOKYJABTYPOJOTIYHUX  KOJIB
TEKCTY, BJIACTUBOCTSMHU SKOLO, $K BIiZIOMO, € <«BiIKpuTicTh, rmbuHA,
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HEBUYEPITaHICTh, TOMY IO KJIIOYi JIO JIAHUX KOJIIB PO3IMI3HAIOTHCI HA
niarpyuti indopmaniitaoro Tezaypycy umuradisy [5, c. 70].

Ane, He3BaKaOYM HA 6E3CYMHIBHY JIIHIBOKY/IBTYPOJIOTIYHY 3HAYYIIICTD
miel Kareropil, HaBITHP y CydJacHHX IyO/IKaIlisgx HE 3HAXOAUMO 11
OOT'PYHTOBAHOTO OIHUCY SIK JIHTBOAUIAKTHIHOTO 3aC00y MOBHOI ITiITOTOBKH,
BEIyTbCd CIODU JI0 TIYMA4YeHHS IOHATTS, JI0 TOTO 2K Iieil TepMiH
He € PO3MIOBCIO/PKEHNM Y CBiTOBiit Haykosiil uiteparypi. Tak, y
3aximHux (€BPOIEHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKHUX) IIyOJIKAisgX HOHATTS
«UpElENeHTHUH TeKCT / IpeneleHTHuil (heHOMEeH» He 3yCTPIYacThes.
HaromicTh HAyKOBIIl OIEPYIOTH HU3KOIO TepMiniB: winged words (kpuiari
cnosa) (13, 14], catchphrases (xpumari supasm) [12, 14, 31|, fized
expressions (craui supasm) [13, 31], allusions (amwosii) [8], quotations
(murarn) [24], idiomatic phrases (injomarwani dpasu) [14], sxi, 3a HauM
MEPEKOHAHHSM, € PI3HOBUIAME MPEIEeIeHTHUX (PEHOMEHIB KyIbTypu. Ajte
sapy6ixkui gocrimnukn (I. Kemmena, A. Kinm, B. 1. M. Jlesent, A. Mimnep,
C.A.Cuenrep Tta iH.) aKTUBHO pO3POGJISIOTH LPOOJIEMY HPArMaTHKN
dpaseosoriamiB y pi3HUX JUCKYPCAX.

Y cydacHiit caBiCTHII TEepMIiH <«IIPEIEIeHTHICTLY € BXKUBAHUM, a
pobJIeMU IIPEIEIEHTHUX TEKCTIB PO3IJISIAITHCS Y JIHIBICTHUIHOMY,
JHHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY Ta JIHTBOAUIAKTUIHOMY BiTHOIIIEHHI.

OcobyimBa yBara NpUIJISIETHCA BUCBITJIEHHIO IIUTAHb, [IOB S3aHUX i3
BU3HAYEHHSAM POJIi MIPETEJIeHTHOCT] y pi3HuX AucKypcax. Hampukiras, y
xynoxubomy muckypcei (T. €. Bucrposa, 1. €. Berposa, O. A. Haximosa,
O.B.Pebpiit Ta in.) y ny6uainucruanomy guckypei (A. B.Tomyrsina,
C.B.Kanamuna, 2K.B.Komoiz, A.O.Makapenko, O.A.Haximosa,
C. C. Hikidopuyk, I.I. Hoocesnbuesa, 1. B. Caxapyk, A.Il. YyzniHos Ta iH.).

He samumaerbcss mosa ysarm pociinaukis (mus.: T.B. Axamesa,
I.T.Topoga, H. M. T'opoga, K. B. Toctpa, I'. P. linemyxameona, 1. lysebosa,
O.B. Kanescbka, O.B. Mapkesuu, H. M. Paximosa, E. B. Ymakosa ta in.) i
METOIMYHI MOYXKJIMBOCTI MpereIeHTHIX (PEHOMEHIB y MOBHIH IIi/IrOTOBII
VYHIB 1 CTy/IEHTIB.

Orke, BcebiuHE BUBYEHHSI MPEIEIEHTHUX (DEHOMEHIB KYJIBTYPH SIK
MOBJIEHHEBO-KOMYHIKATUBHUX OJNMHUIL 3AJIUIIAETHCA HE PO3B’SI3aHOIO
HaYKOBO-METOJIMYHOIO IIPOHJIEMOIO.

3 Pe3yabraTn

Y spinrsicTuri Ta JIHTBOJUJIAKTHUIN CHOTOJHI ICHYIOTH Pi3Hi Imiaxoan i
0 TJIyMAdeHHS TEPMIiHY <«IIPEIEIEHTHUN TEeKCT», 1 10 BU3HAYEHHs Or0
pisHoBuaiB (TumiB). 3ayBaskuMo, MO B HAyKOBOMY OOIry yHKIOHYE
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JEKUTbKa TEPMiHIB, sKi yTOYHIOIOTH CYTHICTb MOHSITTS <«IIPEIeIeHTHUI
TEKCT»: JIOTOEIMiCTeMA, TIPere/IeHTHUil (heHOMEH, IpereIeHTHN (heHOMEH
KyabTypu (OCTaHHIN BUKOPUCTOBYEThCs y HaroMmy jocsipkenni — K. T).
HocuTh wacTo 1 TepMiHE BXKUBAIOTbCA K cuHOHIMEM. Hampukmam, y
kHE31 «IHTepTeKCcTYyabHICTE: NpeneaeHTHI (penomenns O. /1. BacuibeBa
3yCTPIYAEMO 1 «IIPEIeIEHTHUIN TEKCT, 1 «IIpereIeHTHU (heHOMEH> B SIKOCTI
cuHOHIMIB [41].

Ilinkpecanmo, 1m0 B OCHOBY OLIBINOCTI BHU3HAYEHH AHAJII30BAHOTO
TepMmiHy moKIajeHo 3ampornonoBane FO. M. KapaymosuMm, sikuit mHasBas
OpEeNeeHTHIMEI  «TeKeTH, o € (1) sHaduMumu st Ti€l um iHmol
0co0HCTOCT] B Mi3HABATIBHOMY I eMOIifiHOMY BifHOMIEHHSX, (2) 10 MaoTh
HaJI0COOUCTICHMIT XapaKTep, TOOTO € 100pe BiIOMUMU IMUPOKOMY OTOYEHHIO
miel ocobrcTocTi, pa3oM 3 11 momepeIHnKaMA i CyJIacHUKaMu, 1, HapernTi,
raki, (3) 3BepHEHHs J[0 SIKUX [IOHOBJIIOETHCI HEOAHOPA30BO B JUCKYPC i€l
MOBHOI ocobucrocti» [19, c.216].

Y JiHrBOKpAIHO3HABCTBI JOCHUTH YACTO BUKOPUCTOBYIOTH TEPMiH
«JIoTOeIicTeMay (zamicTb «IPENENEeHTHUH  TEeKCT»),  yBeICHUi
H. /1. Bypsikosoio Ta B. I'. Kocromaposmm. Ilis toroemicreMoro po3ymieThbest
MOBHE BUPaYKEHHsI 3aKPIMJIEHOTO MaM ATTIO BiToOparkeHHs TiMCHOCTI B
CBiZOMOCTI HOCIIB MOBU B pe3yJbTaTi ocsArHeHHs (200 CTBOPEHHSI) HUMU
JIyXOBHUX TIHHOCTel BITUM3HSAHOI Ta cBiTOBOI KyabTyDp [26, c. 39].

I. B. Caxapyk migkpec/itoe, IO JIONOemicTeMru MalOTh CTIKWil Habip
TudEpeHIiiiHIX 03HAK, SKi JIO3BOJISIOTh PO3yMiTH (DEHOMEH MPABUIHLHO
Ta OJIHO3HAYHO, TAKOXK 1X MOXKHA YII3HATH, HABITH SIKIIIO BOHU € JIEIIO
TpanchOPMOBAHUMH, T[i OJUHUIN CIIBBITHOCATHCS 3 TEKCTAME Ta KYJILTYPHO,
icropuano a60 corjanbHO 3HAUYmMUMK cuTyarismu [38, ¢. 163].

Kepytounch npuHIUIIOM y>KUBAHHSA MOBH MOBIIIMU B KOMYHIKATUBHUX
CUTyaIigX | IParMaTuIHOl KOMIIETEHII MOBIIB (FOJIOBHUM MPUHIUIIOM
nparmaruku), FO. €. IIpoxopos BusHavae npeneaeaTauii peHomen sk Bepba-
JTIB0BaHUI eJIeMEHT eKCTpaBepTUBHOI (pirypm KoOMyHIKaIil — AUCKypca,
IO CTIMKO €KCILIIKYEThCS B IIPArMaTUYHUX IJISAX 1 € allesIsIi€io g0 BkKe
icHyr090Oro B IMILUHIUTHI#N (pOpMi aHAJIOTITHOTrO CTIKOMY €/IeMEeHTY iHTPO-
BepTUBHOI (Dirypu KOMyHIKaIlil — TeKCTy abo aHAJOTI9HOrO CTIHKOMY eJie-
MeHTY (pirypn — KOMyHIKAIll JiiiCHOCTI 3 METOI0 €KOHOMIl KOMYHIKATHBHIX
3ycuiib Ta/abo MapKyBaHHs caTyaril cuiikysanus [35, c. 173].

I3 AiIHrBOKY/IBTYPOIOTIIHOI TOUKH 30PY TPAKTYE MOHITTS «IIPEIEIEHT-
unit penomens 1. B. Bormanosa, po3riisamaiodu #oro K CycCIiibHe, icTOpUYIHe
abo KyJbTypHE siBHINlE, TEKCT abo 0coD0y, siKi € IIUPOKO BiIOMUMH i
3HATYIIUMA JJIs IEBHOI COTAIbHOI CIIIBHOTH, Ta JI0 AKUX 3T1HCHIOETHCS
peryJisipHa anessanisa B auckypci [4, c. 190].
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V crarri 2K. B. Koso13 nousaTTs «1pernenenTHuil (heHOMEH» OB’ A3y€ETh-
csl i3 Mi3HABAJBHOIO JAJIbHICTIO JiroawHu. JlocsigHuilss BBaXkae WOro
pe3yIbTaTOM KOTHITHBHHUX OIIE€pAlliif, MEeBHUM YHHOM <«YIIAKOBAHUMU»
3HAHHAMH, sIKi CIYTYIOTh 3ac000M KOJIyBaHHs, TpaHcdopMaliil, inrepipe-
Taril BiamoBimHO! iHMoOpMAaIil, MOXYyTb QYHKIIOHYBATH Y BHUIVISI
3ropHyTHX MeTadop, BimobpakaTu paIfioHaJbHY Ta eMOIINAHY OIHKY, MaTh
CHMBOJIIYHe 3HadeHHs [25, c. 112-113].

I3 ypaxyBamnsaMm rosoBHEX (YHKINH MOBH — KOMYHIKATHBHOI Ta
KOTHITUBHOI — BU3HAYAEMO TMpPENEAeHTHI (eHOMEHN KYIbTYpH K
KOTHITHUBHI CTPYKTypHu, chbopMOBaHi B mi3HaBa bHil 0a3i HOCIIB MOBU Ha
OCHOBI TX COIIOKYJIBTYPHOI'O Ta HAIIOHAJIHLHOTO KYJIHTYPHO-ICTOPUTHOTO
Joceiny [18, c. 308].

Hocaimaukn mponoHyOTh BU3HAYEHHS IMOHATTS Yepe3 WOro O3HAKM.
Taxk, B.JI. Jlatumesa BignocuTs 710 npereeHTHUX (HDEHOMEHIB Ti, #AKi: €
daKkTOM; MarOTh O3HAKHU: TTOBTOPIOBAHICTH, MAPKOBAHICTD, Pe(PIEKTHUBHICTD,
[IParMaTUYHICTh, EKOHOMIYHICTh, IHBAPIATUBHICTD, IMILIIIUTHICTL, MeTado-
PUYHICTD, KJIINIOBAHICTH; € ACOIIATUBHUM JIAHITIOXKKOM; MAIOTh TITKAJTY
oninok [29, ¢.298]. ¥V mocaimkenni 1. B. Buconpkol BkasyeTbca Ha Iiie
OJTHY OCOOJIUBICTH TPEIEeJeHTHNX (PeHOMEHIB — BiH CTBOPEHUIT 38 PaxyHOK
BiTBOpeHHs a60 K TpaHchOpPMAI] IpereeHTHOro TekeTy [42, ¢. 118].

3a csoBamu B. B. Kpacuux, npenenentai ¢beHOMEHN BUKOHYIOTH POJIb
€TaJIOHY KYJIbTYPH, (DYHKIOHYIOTh sIK 3rOPHYTa MeTadopa, BUCTYIIAIOTh SIK
CcUMBOJI sIKOrOCh (peromeny [27, ¢. 173]. Orxke, GlibIicTb yueHUX yKa3ye HA
Taki CyTTEBI O3HAKU MPEIEIEHTHOrO (DEHOMEHY KYyJIbTYPH: METa(hOPUIHICTD
(mepeHoCHe, CUMBOJIIYHE 3HAYEHHS ), MAPKOBAHICTh, OIIHOYHICTh, €KOHOMIY-
HICTh, IMILIIIATHICTD, MTPArMaTUIHICTh, IIOBTOPIOBAHICTE. /l0 1BOTO CriucKy
JOJIaMO IIle OJHY O3HaKy — icropmyHa MinmmBicTe. Ha mHamry mgymKy,
nperneneHTHI (PeHOMEHU KyJIbTYPHU sIK OJWHUIL CIIJIKYyBaHHsI, YKHBOIO
MOBJIEHHS MalOTh II€BHI 9aCOBI KOODIWHATH. 3PO3YMLIO, IO JesKi Ipere-
JIEHTHI OJIMHUIII 3 YaCOM CTAIOTh 3aCTapPLIUMU, HEe 3PO3YMIJIUMHU HOBOMY
[TOKOJIIHHIO, Ta BUXOJSATh 13 aKTUBHOI'O YXKUTKY. 3 HOBUME COIiaJIbHO-
MOJIITHIHUMHY, CYCHIIbHUMU, KYJIBTYPHUMHU MOJMiSIMU, 3 HOBUMU OCOOMCTOC-
TSIMHU, fKi CTAIOTH IMTUPOKO BiIOMUMHU, 3 HOBUMHU TBOPAMU JITEPATYPU
Ta MHUCTENTBA, 3 PEKJIAMOIO MIPHUXOISTh HOBI mpere/eHTHI (heHoMeHn
KynapTypu. HeBucoknii cTymiap ryMaHiTApDHUX 3HAHD CIIOCTEPIra€Tbest y
BEJIMKIM KIJIBKOCTI MOJIOJIUX JIIOJIEH, TOMY IM CTalOTh HE 3PO3YMLINMU IIe
HEJABHO BHCOKO TIPENEJICHTHI OJUHUIN, HATPUKJIAT MidooTivuHi BacHi
iMeHa, MPEeIEeIeHTHI IUTATH i3 TBOPIB XyI02KHBOI JiTtepaTrypu XIX-XX cT.

Posrnsimaroun  mperntesienTHi  beHOMEHH  sIK  KATEropil  TEKCTY,
O. 1. BacuibeB mporionye BBayKaTh 1X BIPOTIIHUMHI «TOYKAMU 3ITKHEHHS»
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aBToOpy TeKCcTy 3 umradeM [41, c.9], a TakoXK yKasye, IO HPeIeeHTH]
denomenn (upenemeHTHI TEKCTH, LIUTATH, AJIO3il Ta peMiHICIEHIT,
KBaziuTaTH, CcamMoOIuUTaTH) 3a6e3ledyIoTh IHTEPTEKCTYAJbHICTH 1 B
OCTATOYHOMY MiJICYMKY — YHIBEPCAJIbHY JIIAJIOTIYHICTH TEKCTiB, AKi B
cBOifl BesmuesHiit cykynHocTi € meBHUM MerarekcToM [41, c. 32]. Jocminank
poduTH AapryMEeHTOBAHWII BHCHOBOK: IHTE€PTEKCTYaJbHI 3B’SI3KU, sIKi
TIOPO/IKYIOThCsT TIPETEICHTHUMU (DEHOMEHAMMY, Y 3HAYHIN Mipi CIPUSIIOTH
YTBOPEHHIO KOHKPETHOI HAIIIOHAJIBHOI KYJIBTYPH K CYKYITHOCTI TEKCTIB, IO
GispIIe D0 MeHIIe MOCTIHO IHTEPIPETYIOTHCS HOCIAME JAHOT HAIIOHAJTHHOT
MOBU, 1, BiJNOBiJIHO, HaIliOHAJBLHOI MEHTAJBLHOCTI, OJHOYACHO II€BHOIO
Mmiporo BupazkatoTh i1 [41, c. 185]. Tlorogumocs 3 yMKORO, BUCJIOBJIEHOIO
O. /1. BacuyibeBuM: 3HAHHS MOBH JOIOMAara€ aJeKBaTHOMY CIPUIAHSTTIO
TEKCTiB, 3HAOMCTBO 3 MUPOKUM KOJOM TEKCTIB (JI0JAEMO — IPEIEJIeHTHUX
denomenis kynbrypu — K.I) ynockonaioe 3HaHHS MOBH, Ha sIKill IX
crBopeno [41, c. 185].

3 orisiiy Ha METOIMYHMIA IIOTEHIIAJI IIPeNeIeHTHIX (PEHOMEHIB Y MOBHiil
OCBITI MAKpecInMO IX yHIKaJIbHY IMPUPOJLY: BOHU € 00’€KTOM BHBYEHHS
(MiCTATH BayKJIMBY HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHY 1H(OpMAIio) Ta 3ac060M
HaBYaHHs (3aCTOCOBYIOTHC B POJIi JuaakTudHOro Marepiamy) [18, c. 308].

JIHrBOAMIAKTUYHA 3HAYYIIICTD IPENEeIeHTHUX (DEHOMEHIB KYJIbTYPU B
IIporteci HAaBYaHHS SIK PIJTHOIL, TaK i iIHO3EMHOI, MOB JIOBOJUTHCS YUCJIEHHUMU
HABYAJIbHO-METOJUIHIUMHU ITIOCIOHUKAMU, IMAPYIHUKAMEI, METOIUIHUMU
PEKOMEHJIAIIAMA JJIT YYHIB 1 CTYIEHTIB, YYUTEJiB 1 BUKJIAJIAJiB i3
KyJbTYPU MOBJIEHHsI, CTUJIICTUKU, JIEKCUKU, PUTOPUKH, (DiTOJIOTiIHOrO
aHAJI3y TEKCTY, B AKHUX IOSCHIOETHCH 1€ HMOHSTTS, BU3HAYAIOTHCS HOTO
03HAaKH, IIPOIIOHYIOTHCS BIPABU Ta 3aBJaHHHA, I00Y/I0BaHI Ha Oro OCHOBI
Ta CHPsIMOBaHI Ha (POPMYBaHHS KOMYHIKATUBHOI Ta 3araIbHOKYJIBTYPHOT
KOMITETEHITIT, aHAJII3YIOThCsI TEKCTH PI3HUX CTUJIB i3 ypaxyBaHHSIM CIIOCODIB
BUDPAXKEHHS B HUX [PEIEJIeHTHOCT], Tommo (auB., Hanpukias: [17, 28, 40, 41]).

Jlorika Haimoro mocJimKeHHS NOTPeOye PO3MEXKYyBAaHHS TEPMiHIB
«IpereeHTHHT (DeHOMEH KYJIBTYPH» Ta <IIPEIEIEHTHA ONUHUIT» K
POJIOBOTO Ta BUIOBOIO IOHATH [4, c. 60]. 1. B. Bormanosa migkpecstoe, mo
MpeIeIEHTHA OJMHUIS — Iie BepOasibHU 3acib akTyaJi3aliil mpere eHTHOrO
denomena B quckypci [4, ¢. 190]. TobTo upeneneaTHa OJUHNUIS BXOIUTH
JI0 KOPITYCY MOBHHX PeCYPCiB, #Ki TMOTEHINIHO, MpU NEBHUX yMOBaX
KOMYHIKaIIil, 31aTHI CTATH MPENeJeHTHUMN (heHOMEHAMH.

Jymaemo, 10 OCOOJUBUMU PHUCAMU TIPEIEJICHTHUX (PEHOMEHIB
KYJbTYyPU € I1X MOBJICHHEBO-KOMYHIKATHBHA, CYTHICTh 1 HAI[IOHAJIBLHO-
KyJAbTYPHE, COIOKYJIbTYPHE ab0 IiCTOPUIHO-KYJBTYpPHE CEMAaHTHUIHE
HABAaHTAXKEHHS. 3BayKAI0IN HA MPATMATHIHUI ACIEKT MPEIEIeHTHOCTI IK
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KaTeropil TEKCTy 3arajioM, BiJIMITHMO 3B 30K IPEIEIeHTHUX (DEHOMEHIB
KyJAbTYypH 13 KOMYHIKATMBHAM AaKTOM, CTPYKTYPHUMH €JeMEHTaMU
SIKOrO, K BiZIOMO, € MoBenb (Cy0’€KT MOBJIEHHS, aJIPECAHT), CJyXad
(o6’ekT MOBJIEHHSI, aJpecaHT), iHgopMaliis, 1110 IepesaeTbes. Baaemouis
TIpeNeIEHTHUX (PEHOMEHIB KYJIbTYPHU i3 CyO €KTOM MOBJIEHHS TTPOSIBIISIETHCS
y TAKUX HalpsaMKax: 1) IparMarudde 3HAYEHHS — HACTAHOBJICHHS
MOBIIgl (HEIPSMI CMUC/IM BUCJIOBJIOBAHHS, HATAKU, IHOCKA3AHHS TOIIO);
2) 3aJiexkue Bij iHTEHIiH MOBIA BiJiHECEHHS MOBHUX OJUHUIIL [0 IPEJMETIB
aificaocti, T06T0 pedepeHilist MOBIIsT; 3) OIHKA MOBIEM 3arajbHOr0 (hOHIY
suanb (¢oHOBHX 3HAHB), iHdOpPMOBaHOCTI, iHTepeciB ciyxada, TOGTO
nparMaTHIHi npecymmosuiil; 4) oIiHKa 3MIiCTy BHC/IOBIIOBaHHS (ICTHHHICTS
/ XubHiCTH, ipoHid, BUPa3HICTh, HaraTo3HaAYHICTH TOIIO). I3 mo3umii 06’ekTa
MOBJICHHSI BaXKJIMBUM € ypaxXyBaHHsd TAKUX aCleKTiB, gK: 1) iHTeprnperarisa
MOBJIEHHSI, 3/IATHICTH CJIyXada BUSBIATH HEIPaAMi abo MOTAWHI CMUCIN
Yy BUCJIOBJIIOBaHHI, BPaXOBYBaTH CUTYAIlI0 CHIJIKYBAHHS, IIPECYIIIO3UIII],
Iyl MOBIIST; 2) BILUINB BUCJIOBJIIOBAHHSI Ha ajpecara (PO3IIMPEHHs HOro
noirgopMOBaHOCTI, 3MiHa HOTO eMOIIHOrO CTaHy, OIIHKA, BILUIUB Ha fOro
ail, ecrernannii edexr Tomo). Indopmariis, y JaHOMY BUNAJIKY, MiCTUTDH
npeneaeHTHn (HEeHOMEH KYJIbTYPH, SIKA MOYXKE XapaKTepU3yBaTH BCe
BUCJIOBJIIOBaHHA ab0 HOro 4acTuHy (KOMYHIKATUBHY CUTYallilo). Ko
ajpecaT He 3HAOMHI i3 TMPEIEICHTHOIO OJIWHUIEIO, SIKY BUKOPUCTAB
MOBeEIlb, TO HEMUHYYa KOMYHIKATHBHA HEBIIAYA.

Y MOBO3HABCTBI CIIIPHUM TaKOXX 3aJUINAETbCA MUTAHHA IO/I0
crarycy hpa3eosiorivyHuX ONWHUIL Y BIIHOIIEHHI 0 MIPEIEIEHTHIX
denomeniB KyabTypu. Ha mamy aymky, ¢dpas3eosoriamMu pisHUX BUJIB,
BKJIIOYHO TIapeMmil, € OJUHUIEIMUA JIEKCUKO-(PPA3EOJIOTITHOTO APYCY
HAIIOHAJILHOI MOBH, TOOTO MOBHUMH OAuMHHIAMHU. Jluire ix gacToTHA
IIOBTOPIOBAHICTh HOCISIMA MOBH B PI3HHX KOMYHIKATHBHUX CHTYAIlifX,
TOOTO TX yKHWBAHICTH y MOBJIEHHI Ta aKTUBHA IHTEPIIPETAIlisl Y JTAHOMY
coriymi, eperBopioe dpazeosiorizmMu (sK i 6yIb-sKy JIEKCUYHY OIUHUIIO)
i3 MOBHOTO ejleMeHTa Ha €JIeMEHT MOBJIEHHEBO-KOMYHIKATUBHUM, TOOTO
pobuts ioro npenenentauM. [loromkyemocs i3 Toukoro 30py H. M. 'oposoi:
(dpaseosioriuii BUpas3n, siKi € BiITBOPIOBAHUME, KOTHITUBHO Ta €CTETUIHO
3HAYMMUMU OJUHUIAME, BXOJIThH y KOPILYC NpeleaeHTHux dpernoMenis [15,
¢.76]. Orxke, Bu3HAUUMO Taki pPI3HOBHIU UpeENEAEHTHUX (EHOMEHIB
KyabTypu: dpas3eosoriamu; mapemil; Ha3BU KYJbTYPHO Ta iCTOPUYIHO
3HAYYIMUX TOJifl, 00’€KTiB; BJACHI Ha3BU, IOCWUJIAHHA HA Bigomi
XYJOXKHI Ta HEXYJIOXKHI TekcTH (Ha3BM, II€PCOHAXKI, TeMa, CIOXKET,
dabyira, XyIOXKHBO-9aCOBUI TPOCTIP, XyMOXKHIA 00pa3; MOmyasapHi,
Bimomi mmporomy 3arasy ocobu, mofii, 00’€KTH Ta MpeIMeTH JIiCHOCTI
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TOIIO); JeKCHYIHI oauHUIl (JIHIBOKPAIHO3HABYI 0O6’€KTH), 10 MAIOTh
JIHTBOKPAIHO3HABYY CEMAaHTUKY, Ta iH. IlpenemenTamMm cTaioTh Ti
deHoMeHn KyJIbTYPH, sIKi BUKOPHCTOBYIOTHCS HOCIIMH MOBHU B PIi3HHX
CUTYAIAX CIIIKYBaHHs, € 3pO3YMIIUMU JJIsi OIIBIIOCTI WIeHIB COIiyMy Ta
aJIeKBaTHO iHTEPIPETYIOThCS f OIIHIOIOTHCSI HUMU.

SayBaskuMo, 110 caMe aKTHUBHA BYKUBAaHICTH MPEIEIeHTHUX (DEHOMEHIB
KyJIbTYPHU B MOBJIEHHI HOCIIB MOBH POOUTH X BarKJIMBUM 3aCOO0M HABIAHHS
IHIITOMOBHOT'O CIIJIKYBaHHS Ta MPEIMETOM BUBYeHHH [j1d inodonis. bes
yPaxyBaHHs IX POJIi B MOBJIEHHI (CTBOPEHHs IIJITEKCTY, HATAKY, HASBHICTD
iHTepTEKCTYa bHUX 3B S3KiB, OIIHKA BUCIOBJIIOBAHHS, OIIHKA CHUTYAITil,
C1oci6 BUparKeHHsl IHTEHIIIH MOBIIS TOIIO) HE MOXKHA C(OOPMYBATH BTOPUHHY
MOBHY OCOOMCTICTB, IO € T'OJIOBHOIO METO iHIIIOMOBHOI OCBITH.

Crorozui croocrepiraloTbCs CHpodOM KOHKPETH3Alil IpPereIeHTHAX
deHoOMEeHIB  KyabTypu, PO3momaia 1x Ha pizui tunm. Hampukian,
B. B. Kpacuux nojisisie ix Ha BepOaJibHi Ta HeBepbaabHi. Ha 11 mymKy, 10
[IEePIIUX BiJHOCATHCH HAWPIZSHOMAHITHIII TEKCTH K IIPOJyKTH MOBJIEHHEBO-
PO3YMOBOI JiSITLHOCTI JIIOIUHU, JIO IPYTUX — TBOPU KUBOIIHCY, CKYJILITYPH,
apxiTekTypu, My3udHi TBopu Tommo [27, c.173-174]. Orxke, y xopiyc
MIPENEeIeHTHUX (DEHOMEHIB KYJIbTYPH YBOIATHCS SIBHUINA, IO 3HAXOAATHCH
11033 MeKaMHU BJIaCHE MOBJIEHHEBOI KOMYHIKAIIil, Jle BUKOPUCTOBYIOTHCS
MOBHI (Bep6aﬂbHi) 3acobu. ¥ B IIbOMY CEHCi BCi TIPEIeIeHTHI OJIMHMUII, 110
BXKUBAIOTHCsI, MOXKHA HA3BATU COILYMHO-IIPEreeHTHUMU (PeHOMEeHaMU
KYJIbTYPH.

3Bimcu crae MOXKJIMBOIO KJjacu(iKaIlis OperegIeHTHrX (heHOMEeHIB
KYJAbTYPHU 3a& <«30BHIIHIM MaCIITabOM», IO OXOILIIOE K COIIiyM, TaK
i JirosierBo 3arasiom. B. B.Kpacuux, /1. B.['yakos, FO. €. IIpoxopos Ta
iH. BUIUISIOTH COIYMHO-TIPEIEJIEHTHI, HAIlIOHAJLHO-TIPEIE/ICHTHI Ta
yHiBepcasbHO-TpeneaeHTHi denomenu [15, ¢.175; 8, ¢.103-104; 21,
. 176-177]. Ocrauni aBa JOCHIHUKY, HATOJIOIIYIOYH HA TOMY, IO KOXKHA,
MOBHA, OCOOMCTICTh BHUCTYMA€ K IHAWBIIyyM 31 BJIACHOIO CBigOMIiCTIO,
00’eMOM TTaM’sITi, JIEKCUKOHOM, JIOJIAIOTH JIO CIUCKY IIe aBTOIPeIeIeHTHI
denomenn [8, c. 103-104; 21, ¢. 176-177].

3BaXkaIM HA CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI OCOOJIMBOCTI IPEIEIeHTHUX
denomenis  Kyabrypu, Oiabmicts Haykosuis (aus.: 1. B.Baraesa,
0. /1. Bacubes, . B.T'yakos, I. B. 3axapeHnko, B. B. Kpachux,
. P. @axpyrainosa ta im. [11, 27, 41, 43|) wmoginsiors ix Ha Taki
TUTIA: TPENEICHTHUN TEKCT, MPeIe/IcHTHE BUCJIOBIIOBAHHS, TPEIEICHTHA
curyarisi, mperneaeaTHe iM’si. KoxKHMIT i3 UX TUIB BU3HAYAETHCST SK:

® TIPEIEJIEHTHUIT TEeKCT — 3aKiHYeHWH 1 caMomOoCTaTHIM MTPOIYKT

MOBJIEHHEBO-PO3YMOBOI JisyibHOCTI; (1OJI1)IpeuKaTUBHA OJUHUIIS;
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CKJIQTHUI 3HAK, CyMa 3HAYe€Hb KOMIIOHEHTIB SKOTO HE JIOPIBHIOE
fioro 3micry, <...> mobpe 3HAOMUI OYIb-sIKOMY IPE/ICTABHUKY
JIIHTBOKYJIBTYPHOTO TOBApUCTBA < ...>, 3BEPHEHHS JIO HBOTO
PEryasipHO TOHOBJIIOETHCS y MPOIIECi KOMYHIKAIl Yepe3 MmoB’s3aHi 3
UM TekcToM cuMmBosn [8, c. 106; 15, ¢. 172];

® IIPEIEJIEHTHE BUCJIOBJIOBAHHS —  PENPOJYKOBAHUN  IIPOJIYKT
MOBJIEHHEBO-PO3YMOBOI  JTisJIBHOCTi; 3aKiHYeHAa 1 CaMOJOCTATHS
ONMHUIIS, KA MOXKe OyTu 4m He OyTH ITPEIUKATUBHOI; CKJIATHUN
3HaK, CyMa 3HAYe€Hb KOMIIOHEHTIB SKOI'O HE IPUPIBHIOETHCS HOTO
emueay [8, ¢.107; 15, ¢. 172-173];

® IIpelle/IEHTHA CUTYAIlisl — SKACh «E€TaJOHHAy», «iJleaJsbHA» CUTYaIlid,
noB’si3aHa 3 HAOOPOM IEBHUX KOHOTAINi, AudepeHIiaabHi O3HaKN
SIKOI BXOJIATH y KOrHiTusHy 6a3zy [8, c. 107; 15, ¢. 172];

e uperenenTHe M’ — iHauBigyasbHe iM’s (oHiM), oB’g3aHe abo i3
3araJbHOBIIOMIM TEKCTOM abo i3 MpeneeHTHOo cuTyariero (8, ¢. 108;
15, ¢.172].

H.B.T'yakoB mizkpecitoe, 10 BU3HAYEHI MpEIEIeHTHI (heHOMEHn
KyJbTypH B HaHOIIbINiit Mipi <«KOHIIEHTPYIOTH» y €ObOI KyJIbTYpPHO
3HadyILy iH(OpPMAINIO Ta CAYyTYIOTh [JId 11 akTyasi3alii B KOMyHIKaTUBHIi
B3aemozii [16, c. 108].

Ha B32aeM03B’s130K pi3HMX THIIB IIpEIeIeHTHUX (PEHOMEHIB KYJIBTYPHU
BKa3yIOTh i iHmi pocainauku, nanpukiaam, /1. P. @axpyTainosa, ska mure:
caMe BOHHU «€ TiCHO B3a€MO3B’ I3aHIMU Ta JACTO aKTyasIi3yI0ThCs B MOBJICHHI.
IIpn akTyamizaril oHOrO 3 HUX MOXKE BiOyBATHCS aKTyaJTi3allisa Biapasy
JekinbKox ocranHix» [11, ¢. 71].

Binebmr  geranizoBana Kiaacudikallisl —IIPEIEIeHTHHX (DEHOMEHIB
3aIporioHoBaHa, B jocaijzkenHi 1. B. Buconpkoi, je 10 BumiieHUX BHIIE
JIOZIAIOTHCA TaKi TUIN: IIPENeJIeHTHA 0 is (/i LrocTpalil npemneaeHTHOL
curyarii); upeneneHTHa JaTa (IOl JaTyeThCs, a JIaTa € MUPOKO BIJOMOIO);
Ipere/IeHTHA Ha3Ba (TACTHUHA MPEIeNeHTHOrO TEKCTY, HOro JTOMiHAHTA);
npeneieHTHIH 3Hak (rpadivnuii eemMeHT, MiHIMAIbHA OJUHUIS Tepeadl
indopmarii: 6ykBa, 3HaK, PO3/IIOBUI 3HAK Ta iH.); NPENEIEHTHUN CTUIbL
(miz gac napoiroBania abo IMiJ Yac HABMUCHOI CTHJ3aI|l); npeneleHTHA
)kaHp (B gKOCTI JMCKypcuBHOI (OpMH), IpeleNeHTHe 300parkKeHHsl,
IpETeIeHTHE 3By YaHHs, IpeneaeHTHni o6pas [42].

IIpenenentri dernomenn kaacudikyoOTh i3 TOYKH 30PY 1X BiIHONIEHHS
J0 cBoix JKepes. Hampukian, aHasi3youn pOCIifiCbKOMOBHI TEKCTH,
IO 3raIyI0ThCst ab0 MUTYIOThCST HA CTOPIHKAX JITEPATYPHUX TBOPIB i B
mepiomuri, €. 1. PocroBa npomnonye BumiasaTu Taki Tunm, SK-0T: TEKCTH, IO
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BUHUKJIN Ha POCIfICBKOMY KyJIBTYPHOMY I'DYHTI; IHOKYJIBTYPHI Ta iHITTOMOBHI
3HAMEHUTI TEKCTH; TE€KCTHU, 0 BHUKJMU HA OCHOBI iHO3eMHUX (BOHU He
[IEPEHOCATHCs B POCIACHKY KYJIBTYPY MEXaHIYHO, & IHTEPIPETYIOThCs B Hiil);
dOMBKIOPHI Ta aBTOPCHKI TEKCTH, AKi BUHUKJIM HA OCHOBI Mi’KHAPOTHUX
MaHJPIBHUAX CIOXKETIB; TEKCTH, [0 BUHUKJIM Ha OCHOBI 3arajibHOJIIO/ICHKIX
[IPEIeIeHTHUX TeKCTiB [37].

JlymaeThes, M0 MOXKHA BUJIJIUTU TaKi TUIH [IPENeeHTHIX (DEHOMEHIB
kyabrypu (mani — I[OK — K.T.) 3a mxepesiaMu X MOXOIZKEHHS:

e teosioriuni [IPK, aki rpyHTyIOTbCS Ha MaBHIX PETITiiHUX TEKCTax
(Bi6uisi, Kopan, ITcantup Tormo);

e donbkiopai I[IOK (TBopu ycHOT HAPOIHOT TBOPIOCT );

o wmicosoriuni IIPK (midu Ta serenm Hapomis csity, siki € BimoMumn
HOCIsIM MOBM, HAIIPUKJIaJ, JaBHbOIPEIbKI Miu);

o xynoxkui [IOK, ocHOBOIO SIKHX € TBOPM XYJIOXKHBOI JIITEpaTypu
(kylacuaHOl, CcydacHol, DI3HUX CTWIB, *KAHPIB 1 JiTeparypHUX
HANPSMIB; sIKi MalOTh K CBITOBY, TaK 1 HAIlOHAJIbHY, 3HAYYINICTD);

o nybutinuctuani [TIOK, ocHoBoo sikux € Tekcru 3MI;

e cycuipao-nosiTryni IIOK (103yHru, aritaniiibi JucTky Ta IIAKaTH;
HafiMeHyBaHHS MOJITUYHUX Ta CYCHIJIBHUX OpraHisalliii, X Jiijaepis,
PUXAIBHUKIB, OIIOHEHTIB TOIIO);

e naykosi I[I®K (3araibHOBIIOMI HayKOBI TEKCTH, IMEHA BUIATHHX
HAYKOBIIiB, HA3BU 1X JOCATHEHB; CUTYAIIil, [TOB’si3aHl 3 BIIKPUTTIMH,
TOIIO);

e ycui [IDK, gki TpyHTYIOTbCS Ha CyYaCHUX YCHUX TeKCTax
(xinodinbmu, MysnbrdiabMu, cepiauum, Tejenepeiadi, yCHI BUCTYIIN
BIIOMEX JIIOJIell TOIIIO);

e peksamui [IOK (peksiamu ycui Ta 1ucbMOBI);

e micenni [IPK, axi rpyHTYIOTHCS Ha TEKCTaX MOMYJIAPHUX MTCEHb;

e rudposi IIOK, ocHOBOIO AKOTO € BioMi Unc/Ia, iICTOPUIHI JaTH.

IIpenenentri deHOMeHM KyJbTypH BUKOHYIOTH pi3HI (DyHKII, aje

nepesik 1ux GyHKiit me #e € ycrajgenum. Tak, C.C.Hikidopuyxk,
nocmtaounch Ha gocaiyekenas M. B. Bopob6itoBol, Bumisisie B saKocTi
ocHOBHUX (DYHKIIIHl Taki: misHaBanbHa (perumieHT oTpumye iHGOpMAIio
HE TIJIBKHU CYTO IIPO OCOOHCTICTH, 6Giorpadiro sIKOI 4UTae, a TAKOXK IIPO
YYacCHUKIB KOMYHIKATHBHOI CHTyarlil, mofil B CBiTI Ha TOIl IPOMIXKOK
4acy TOLIO), IparMaTudHa (IparMaTuIHO 30PIEHTOBAHI JIEKCEMU MAIOTh
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[IO3UTUBHE Ta HEraTUBHE €MOINHHO-OIIHOYHE 3a0apBJICHHs ), AJI031HHA
(naTgk Ha BimoMuii icropuunuii dhakT, BiACHIAHHS 1 aJIleKBATHA aKTyaJi3allist
amicry Tekery [34, ¢. 111].

Ha nymky O. B. MapkeBud, H0IUIBHAM € BUOKPEMJIEHHST TAKUX (DYHKITIH,
XapaKkTepHUX Jisl IPereeHTHNX (heHOMeHiB: HOMIHATUBHA (HA3UBAHHS
Buienux ¢parmenTis aificnocti Ta GoOpMyBaHHS NOHATH IIPO HUX),
nepcyasuBHa GyHKIIis (MOXKIIUBICTD BUKOPUCTAHHSI IPEIIEJIEHTHOIO TEKCTY
3 METOIO MEePEKOHAHHs KOMYHIKATUBHOIO HapTHEPA), irpoBa (JII0JudHAa)
dyHKIig (IPOsIBIISETHCH B IPArHEHH] HOCIsi MOBU He JIUIIE BUPA3UTH JIYMKY,
ase i 3HaliTn HeoOXimHUit croci6 i1 BuparkeHHs1), mapoJbHa (3abe3nedye
MOKJIUBICTD 1/IeHTU]IKAIT IPUHAJIEXKHOCTI KOMYHIKATUBHOTO MTApTHEPA JI0
Ti€T 2K TPYIH: COLaIbHOL, MOJITHIHOI, BIKOBOT), arpakiiiina (HpuBepHyTH
yBary), imimpkesa (ckiaactu Bpaxkenss) [30, c. 316-319].

Ha miarpynti cucremaruzanii pyHKIiii nperneaeHTHIX HEeHOMEHIB, AKi
Oysn Buzineni pisuumu mociigaukamu, O. A. Haximosa i A.Il. Uyxainos
3aNPONOHYBaJIM HACTYIIHL: OIiHOYHA, noeTnyaHa (6JIU3bKI 10 Hel ecTeTndHA
Ta JIEKOPATUBHA ), eKCIPECUBHA, KOHCO/I1yt049a (6Iu3bKi 10 Hel mapoJbHa
Ta posmizHaBajbHa), HOMiHAaTUBHA (6au3bKi 10 Hel pedepeHTHBHA Ta
pedepenuiiina), KOMyHiKaTUBHA, irpoBa (JoauYHa), parMaTudaa [33, c. 64—
65).

OrKe, BUBYEHHsT HAYKOBOI JITEpATypH 3 Ii€l mpobsieMu Ta aHasi3
[IpeMeTy JOC/IIZKEHHS Y JIHTBOAUIAKTHIHOMY aCIeKT] JI03BOJINB BUJILIATH
Taki (yHKIIl mpereieHTHUX (DEHOMEHIB KyJIbTYpU, Ha sKi, BIIEBHEH,
HEOOXITHO 3BAYKUTH y IPOIEC] IHITOMOBHOTO HABYAHHS:

e HominaruBHa (HA3UBAHHS Ta BUIICHHs (hparMenTiB aificHOCTi);

e nepcyasuBHa (IIEPEKOHAHHA KOMYHIKATUBHOIO MAPTHEPA);

e irpoBa (3HAXO/KEHHsI HEOOXINHOIO JJisl HEBHOI KOMYHIKATHBHOL
curyariil criocoby BUParKeHHsI J[yMKH);

e naposibHa (IPUHAJIEKHICTh KOMYHIKATMBHOIO NapTHEPa 10 Tiel uu
IHIIOT cOmiaJIbHOT, KyJIbTYPHOI ab0 HAIIOHAJBLHOI IPYIN);

e arpakiiiina (IpUBEpHEHHs YBaru CIIBPO3MOBHUKA — &JIPEcara
MOBJIEHHS );

e iMimpKeBa (MOKJIMBICTB CKJIACTH BPAYKEHHsI PO OCOBHCTICTH, PO
piBeHb HOro KyJabTypu, iHhOPMOBAHOCTI TOIIO);

e KOMyHIKaTHBHA (IpelejeHTHIH (PEeHOMEH BUCTYIIAE B IKOCTI 3aC00y
CIILJIKYBAHHs ),

e asosiitna (iHTepTeKkcTya bHA; HATAK Ha BiaoMmuil Gakt, mo/in, 0coby
TOIIO);
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e MOJEIIIOIYa (BUKOPUCTAHHSI Ay TEHTUYHUX IIPENEICHTHUX (DEHOMEHIB,
6e3 3MiH abo ajamTarlii, MO JAa€ MOXKJNUBICTH IIPEICTABUTH
KOMYHIKATHUBHY CHTYAII0O B SIKOCTI TOTOBOI MOJIEJ, SIKYy MOXKHa
BUKODHUCTOBYBATHU B HABYAJIBHUX ILJISX);

e jinrponpakTuyHa (JiHrsomeroauuna) GyHKIig (akTyasisaris
boHOBHX 3HAHB Ge3MOCEPeIHBO B MIKKYJIBTYPHINl KOMYyHiKaIil);

® COIIOKYJIbTYPHA (3HATHICTH aKTyasi3yBarTu HeOOXiTHY COLiaabHO-
KYJABTYPHY, ICTOPUYHO-KYJBTYPHY ab0 HaIlOHAJIbHO-KYJIbTYPHY
indopmMaIio, HeobXi(Hy Il YCIINMHOT MiKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaI();

e JjiarnocryBajbHa (YHKIS (03BOJISIE CXapaKTepU3yBaTH DiBEHb

BOJIOJIIHHSI MOBOIO; BiJTHECTH TOT'O, XTO TOBOPHUTh, JIO TIEBHOT'O PiBHS
BOJIOJIIHHST MOBOIO).

SayBaXXuUMoO, IO MATPYHTSM BUJILIEHHS Y0TUPHOX OCTAHHIX (DYHKIIIH
(MOJIEITIOK0YOT, JIHIBOIPAKTUYHOL, COLIOKY/JIBTYDHOI, J1arHOCTYBAJIbHOT)
CTaB JIHTBOAMIAKTUIHII TOTEHIAJ IIPEeeHTHIX (DEeHOMEHIB KYJIbTyPH y
mporieci iHIMOMOBHOT MiArOTOBKHU. TaK, ¥ HAyKOBO-METOIUYIHUX MYOTIKAIliTX
CTBEPJKYETbCsI, 10 (POPMYyBaHHsI BTOPUHHOI MOBHOI OCOOHMCTOCTI
HEMOXKJINBE 0e3 «IIPOIyCKaHHsI depe3 cebey IHITOMOBHOI'O COIIOKYJIBTYPHOTO
cepegosuiia [3, c. 19]. T. B. Jlo6pomiTan HArOJIOILYE HA TOMY, IO yCIIIITHOL
MIXKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAITi1 HEOOXiTHO, TIOOM MOBEIH 1 CIIyXad MAJIN CILIHHI
GdoHOBI 3HAHHSI, a TAKOXK y OIHAKOBIH Mipi BUKOPUCTOBYBaJIM HEOOXiTHI
JIJTs1 TIEBHOI MOBJIEHHEBO! cuTyarlii BepbanbHi 3acobu KomyHikamii [9, c. 197].

O. /1. BacuiibeB cripaBejInBO BKa3y€ HA HAsIBHUN B3a€MO3B’SI30K MiXK
PiBHEM BOJIOAIHHS MOBOIO, IKY BHKOPHUCTOBYIOTH KOMYHIKAHTH 1 Ha AKil
CTBOPEHO TEKCT, 1 cTyleneM po3yMinns ajpecaroM rekcry [41, c. 10]. Orxe,
OearepedHo, piBeHb CHOPMOBAHOCTI TMPEIEIEHTHOI KOMIIETEHITil, TOOTO
BMIiHHSI BUKOPUCTOBYBATHU IIPeEIeIeHTHI (heHOMeHn KyJIbTYPU BiIIOBIIHO 10
Tijieft KoMyHiKarii, 3 ogHOTO OOKY, & 3 JIDYroro — BMIiHHS CIIPUHiMATH Ta
PO3YMITH 1X BIIIOBIJIHO 70 KOMYHIKATHBHOI iHTEHITI MOBIIS, € Ba2KJIUBUM
MMOKA3HUKOM PiBHSI C(pOPMOBAHOCTI BTOPUHHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI.

YV komyHikamil npereaeHTHII (peHOMEH KyJIbTYPU MOXKE BUKOHYBATH
He Bci dyukiil onpady. [lesuuit Habip GyHKI akTya i3yeThCsa B MEBHii
CUTYyaIlil, 32 IEBHUX YMOB, 3aJI€2KHO BiJl METH, Ky CTABUTDH Iepeji CODOIO
cy0’eKT MOBJIeHHs (aJpecaHT KOMYHIKAIlil), BUKOPUCTOBYIOYU IEBHUI
MpeneIeHTHN (PEHOMEH KYJIBTYPH, HOr0 KOMYHIKATUBHUX IHTEHIII.

4 BucHOBKU

Anajisz HayKoBHX JKepesT 13 mpobJeMU JIOCHIXKEHHs 3acBiauB i1
HEBUPIIIEHICTh.
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Busznadeno moHSATTS <«mpereaeHTHU (PEHOMEH KyJIbTypHuy, SKUil €
BiloOpakeHHsIM Pe3yJIbTATIB OCATHEHHs CBiTy HOCisiMu MmoBu. [IpernenentHi
deHoMeHn KyJabTypu — Iie ¢pOpMOBaHI B Mi3HABAILHOMY MTOHSATIHHOMY
amapaTi HOCITB MOBHU KOTHITHBHI KOHCTPYKIIil, 6a3MCOM /It KUl CIIYTYE
COIIOKYJITYPHHUI 1 HAIIOHAJBHUN KYJIBTYPHO-ICTOPUYIHUNA JTOCBI/I.

Cuerudivni pucu mnpereeHTHIX (DeHOMEHIB KyJIbTYPH — 1X MOBJIEHHEBO-
KOMYHIKaTHBHA CYTHICTD 1 HaIlOHAJIBHO-KYJILTYPHE, COIIOKYJILTYPHE ab0
ICTOPUYIHO-KY/IBTYPHE CEMaHTUIHE HABAHTAYKEHHS.

V AiHrBOAUIAKTUIHOMY BiIHOIIEHH] IpereieHTHI (DeHOMEHN KYJIbTYpU
MaIOTh JIBOSIKY CYTHICTh: BOHH OJHOYACHO € IIPEJIMETOM BUBYEHHS 1 33C000M
HaBYAHHSI.

BinmoizHao 10 mparMaTHYHOTO ACIEKTY MPEIEeIeHTHOCT] IK KaTeropii
TEKCTY 3araJjioM, BUSIBJICHO 3B’S30K IIPEIEIeHTHIX (PEHOMEHIB KyJbTYypH i3
KOMYHIKQTUBHUM aKTOM.

YcranoBseHo, 1Mo npereeHTHi (peHoOMeHN KyJIbTYpH MOXKHA, KJIacHdiKy-
BaTH 3a PI3HUMHU O3HAKaMU: 3a (HOPMOIO BUpaKeHHsl (BepOaJibHi, HEBep-
GaJibHi); 3a MACIITabOM AyJUTOpil, K& KOPUCTYETHCS IIPEIEICHTHUM
denomenomM (aBTONPEIENIEHTHI, COILYyMO-TIIPENEIeHTHI, HAIIOHAILHO-IIPe-
LEJIEHTH], yHIBEPCAJILHO-IIPENENEHTHI); 38 CTPYKTYPHO-CEMAHTUIHUMU
ocobmBoCTAME (IIPELeIeHTHII TEKCT, [IPele/[eHTHE BUCJIOBJIIOBAHHS, IIPe-
1e/ICHTHA CUTYAaIlisl, IIPeIeicHTHE iM s, TPEIeIeHTHA TO/Tisd, IPENeIeHTHA
JaTa, MperejeHTHA Ha3Ba, MPEIEJEeHTHUI 3HAK, IMPEIEeJIeHTHUN CTUJIb,
[IPEIEIEHTHUH KaHp, IPereeHTHE 300parkKeHHsl, IPEIe/IeHTHE 3By YaHHs,
pereieHTHI 00pas).

Buznadeno tunu nperieieHTHUX (DEHOMEHIB KYJIbTYPHU 32 JZKEPETaMI
IX IIOXO/KEHHs: TeoJIoridHi, OoabKIOpHi, Midosoriuni, xXymoxKHi,
yOJIITUCTUYHI, CyCHiTLHO-TIOMITHYHI, HAYKOBi, YCHi, peK/JaMHi, MiCeHHi,
1 poBi.

BusBieno dynkmii npenenerTHrX (HEHOMEHIB KyJIbTYPH, $Ki €
BaroMMMH y TPOIECi HABYAHHS iHO3€MHOI MOBU: HOMIHATHBHA, irpOBA,
MapoJIbHa, aTpakIiiiiHa, iMimKeBa, KOMYHIKATUBHA, aJII031iHA, MOJIEJIOI0Ya,
JHHTBOIIPAKTUYHA, COIIOKY/IbTYPHA, JIarHOCTYBAJIbHA.

Bukopucranast mperneneHTHUX (DPEHOMEHIB KyJIbTYPU E€KOHOMHUTH
KOMYHIKATUBHI 3yCHUJLIS MOBIIS Ta CIyXada, MapKye JUCKYPC.

AkTHBHA BXKUBAHICTH TpENeeHTHUX (DEHOMEHIB KYJIBTYPU B MOBJICHHI
HOCIIB MOBH pOOUTH IX BaK/JIUBUM 3aCOOOM HABYAHHS IHITOMOBHOTO
CIIJIKyBaHHSI Ta IIPEJIMETOM BUBYEHHS JJIsI 1HOOHIB.

IlepcriekTUBHUME BBaXKa€MO CKJIAQJAHHSI CJIOBHUKA IPEIEIEHTHIX
(deHOMEHIB KyIbTypH I BKJIIOUEHHs IX B 3MICT yPOKIB POCIfiCbKOI MOBI
sK 1HO3eMHOI Ta PO3POOKY IUKJIY IHTErPOBAHUX YPOKIB i3 IpPeneIeHTHUMA
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deHOMEHAMU KYJIBTYPH, CIPIMOBAHUMEI HA (POPMYyBaHHSI BTOPUHHOI MOBHOI
0COOUCTOCTI.
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